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I. Onuc HaBYaIBLHOI AMCHHUILTIHA
Tabnuys 1

I'asy3b 3HaHb,

HaiimenyBaHHst creniaIbHICTh, XapakTepucTUKA HABYAJIbLHOI
MOKA3HUKIB OCBITHS Mporpama, JUCIHHILTIHA
OCBIiTHill piBeHb
HopmatuBha

[enna (popma HaBYAHHSA

Pik HaBuannsa 1

KiibkicTs roqus /

Cemectp 2-uit
Ipakruuni 1.¢. — 24 rox.
3.¢. — 10 rog.

23 ComianpHa poboTa

iB 90/3 231 Cori 0
KpeHTs OfiafIbha povora Camocriiina podota a.¢. — 60 rog.
ComianpHa poboTa 3.4.— 68 ron.
Marictp
Kouncyabsranii a.¢. — 6 roz.
IHA3: - 3.0. — 12 ron.
MoBa HaB4YaHHS aHIIIIHAChKA

I1.

Indopmanisa npo BukiIagavis

Tabnuys 2

[Ipi3Buiie, iM’4 Ta MO
0aThKOBI

I'opaienko KOuis AnaroJiiBHa

HayxoBwuii cryninb

Kanauaar HGI[aFOFi‘IHI/IX HayK

Buene 3Banus

ITocana

CTapumMil BHUKJIaga4 Kaenpu 1HO3EMHHUX MOB TyMaHITapHUX
creniaJbHOCTeH

KonTakTHa iHpOpMalis

M.T. (099)7399786

gordijenko@vnu.edu.ua,
yulia.gord.8@gmail.com

JIH1 3aHATH

http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

VYci 3anuTaHHA MOXKHA HAJICHJIATH Ha ENEKTPOHHI CKPUHBKH,
3a3HaydeH1 B cuiialyci.

III. Onuc AucoUMJIiHA

1. Anomauia kypcy. CunaGyc HaByanbHOi gucuuivlinn «HaykoBa koMyHikaunis

iHO3eMHOI0 MOBOK» CKIIQJICHO BIJIMOBIJHO O MPOTPAMHU MiJATOTOBKUA MAriCTpiB CIeNiadbHOCTI

«23 CouianbHa poOoTa» 3a OCBITHBO-TIPO(DECIHHOIO MNPOTPamMoro

«CormianpHa pobOOTay.

HaByanbHa nucuuruiiHa mnpu3HaueHa [UIsi CTyHeHTIB | Kypcy warictparypu (GakymnbTeTy




MearoriyHoi OCBITH Ta COIIaIbHOI po0O0TH BOJIMHCHKOTO HaIlOHAJBLHOTO YHIBEPCHUTETY iMEHi
Jleci YkpaiHKu.

IIpeaMeToM BHBYECHHS HAaBUAIBHOI JAMCLUHUIUIIHA € OCOOJIMBOCTI OpraHizaiii HayKOBOI
KOMYHIKaIlii, SK 0COOJIMBOTO BHIy MOBJICHHEBOI [iSUTBHOCTI, aHTJIOMOBHHH HAYKOBHUH JTHCKYpC,
HeoOXimHui i ¢GopMmyBaHHS TpodeciitHO-Opi€eHTOBAaHOT KOMYHIKATUBHOI MOBJICHHEBOL
KOMIIETEHIII1 (JIIHTBICTHYHOT, COIIOJIHTBICTHYHOI Ta IParMaTHIHOT).

Mixknucuumiainapui 3B’s3ku. HapuanpHa mucrumiiina «HaykoBa KOMyHIKaIis
1HO3EMHOIO MOBOIO» ITOB’s3aHa 3 JUCIUIUTIHAMY, SIKI BUBYAOTHCS 3TiJHO 3 HABYAIILHUM TIAHOM
IATOTOBKH MaricTpiB 3a CHEIiaJbHICTIO.

MeTor0 BHKIAJaHHS HaBUAIBbHOI auciuIurian «HaykoBa KoMyHiKallis 1HO3EMHOIO
MOBOIO» € O3HAHOMJICHHS CTYACHTIB 3 OCHOBHUMHU PHCAMH AHTJTIMCHKOTO HAYKOBOTO CTHIIIO Ta
YKQaHPOBOIO OPTaHi3alli€l0 aHTJIOMOBHOT'O HAYKOBOTO JTUCKYPCY, (OpMYBaHHS 0a30BUX HABUYOK
noOy/I0BY Ta HAlMCAHHS aHTJIHCHKOI0 MOBOIO HayKOBUX TEKCTIB PI3HUX JKaHpIB (aHOTAIlil, Te3
JIOTIOBI[Ii, HAYKOBOT CTATTi, PEICH311), a TAKOX HAIMMCAHHS HAyKOBO-IOCIITHUIILKOTO MPOEKTY Ha

3100yTTS TPAHTY Uil HABYAaHHS B 3apyOKHHUX YHIBEpCUTETaX.

2. Komnemenmnocmi ma npozpamui pe3yibmamu HA6UaHHA.

VY pesynbTari BHBUEHHs AucuMIUIiHM «HaykoBa KOMyHIKallisi 1HO3EMHOIO MOBOIO»
CTYACHT MIOBUHEH OBOJIOJITH TAKUMH KOMIETEHTHOCTSIMH.

3araJjibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K2. 3naTHicTh pOo3pOOIIATH 1 YIPABIATH IPOEKTAMH.

3K3. 31aTHicTh OLIIHIOBATH Ta 3a0€31eYyBaTH SKICTb BUKOHYBaHUX POOIT.

3K4. 31aTHicTh CHNIKYBAaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3KS5. 31atHicTh IPOBEJEHHS 10CIIKEHb Ha BIIOBIIHOMY PIBHI.

3K6. 31aTHicTh BUSBIATH 1HIIIATUBY Ta MiANPUEMIUBICTb.

3K?7. 3natHicTh 10 ajanTaiii Ta Jii B HOBIM CUTYaIlii.

3K8. 3naTHicTh reHepyBaTH HOBI 11€1 (KpeaTUBHICTB).

3K9. HaBuuku Mik0coOHCTICHOT B3a€EMO/II.

3K10. 3naTHICTh MpaIloBaTH B KOMaHII.

®axoBi KOMIIETEHTHOCTI:
®K1. 3gatHiCTh A0 PO3YMIHHS Ta BHKOPHCTAHHS CY4YacHUX TEOpid, METOMOJOTIH 1

METOMIB COI[IaIbHUX Ta IHIIMX HAayK, y TOMY YHCII METOJM MaTeMaTU4YHOI CTaTUCTHKH Ta
KUIBKICHI ~ COILIIOJIOTIYHI METOJM, CTOCOBHO 3aBJlaHb (YHIAMEHTAJbHUX 1 MPUKIAJTHUX
JIOCJTIJDKEHB Y Tajly3i comiaibHOi poOOTH.

®KS. 3naTHICTh CHUIKYBAaTHUCA 3 MPEACTaBHUKAMHU 1HIIMX MpodeciiHUX TPyN Pi3HOTO
piBHA (excmepraMu 3 I1HIIMX Taidy3ei/BHAIB E€KOHOMIYHOI MiSUIbHOCTI), HaJaroJKyBaTu
B3a€MOJIII0 JIepKaBHUX, I'POMAJCHKUX 1 KOMEPLIHHUX OpraHizauiii Ha MAIPYHTI COLIaJIbHOTO
napTHEPCTBa.

®KS. 3naTHiCTh 10 CHUIBHOI AIAIBHOCTI Ta TPYNOBOi MOTHBAILLii, (acuiiTawii mporecis
OPUKAHATTS TPYNOBUX PILLICHb.

®K9. 3naTHICTh TOBOIUTH 3HAHHS Ta BIACHI BUCHOBKH /10 (paxiBIliB Ta He(aXiBIliB.



®K1S. 3nmatHicTh 10 po3poOieHHs, ampodarlii Ta BTUICHHS COILIAJBHUX TPOEKTIB 1
TEXHOJIOT1H.

®K16. 3paTHICTD YNOPOBaXKYBAaTH pe3yJbTaTH HAYKOBOTO TMOLIYKY B NPAaKTUYHY
JUSIIBHICTb.

IIporpamHi pe3yJbTaTH HABYAHHSA:

Yminns (Y)

IIPY1. 3acTocoByBaTH 3arajbHe Ta CIICliali30BaHE MPOTpaMHE 3a0e3MEUCHHs IS
BUpIIIEHHS MPOQeCiiHNX 3a1a4 Ta 3MIMCHEHHS HAYKOBOTO JOCIIHKCHHS.

IIPY4. OpranizoByBatu CHUIBHY  [JisSUIbHICTH  (haxiBHIiB  pi3HMX  ramy3edl i
HernpodecioHamiB, 3/iMCHIOBATH iX MiATOTOBKY 10 BHUKOHAHHS 3aBJaHb COLIAIbHOI poOOTH,
HII[IFOBaTH KOMaHAOYTBOPEHHS Ta KOOPUHYBATH KOMaHAHY POOOTY.

[IPY6. BwuszHauaTh METOJOJOTII0 TNPUKIAJHOTO HAYKOBOTO  JIOCT/DKEHHS — Ta
3aCTOCOBYBAaTH METOIM KIJIBKICHOTO Ta SKICHOTO aHali3y pe3yNibTariB, Y TOMY UYHCII METOAH
MaTeMaTHYHOI CTATUCTHKHU.

IIPY7. YupoBajKyBaTH pe3ylbTaTi HAYKOBOT'O MOIIYKY B MPAKTUYHY MisIIbHICTD.

Komynikauii (K)

ITPK1. 3acTocoByBaTn iHO3€MHI JpKepera Mpu BUKOHAHHI 3aBJJaHh HAYKOBO-IOCIIIHOT Ta
MPHUKIIATHOT ISTTBHOCTI, BUCJIOBJIIOBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO, SIK YCHO, TaK 1 MIUCHMOBO.

IIPK2. /lemoHCTpyBaTH iHILIaTHBY, CAMOCTIHHICTh, OPUTIHAIBHICTh, T€HEPYBATH HOBI
171e1 1S po3B’sI3aHHS 3aBAaHb MPOQECIHHOT AiSUTBHOCTI.

ITPK3. CamocrTiiiHo OyayBaTu Ta MiATPUMYBATH L1JIECIPSIMOBaHI, MPoQeciiiHi B3aeMUHU
3 MIMPOKUM KOJIOM JIFOJEH, MpeACcTaBHUKAMH PI3HUX CIIJIBHOT 1 OpraHizamiii, apryMeHTyBaTH,
NEPEeKOHYBATH, BECTH KOHCTPYKTHBHI MIEPErOBOPH, PE3yIbTaTUBHI O€cCiii, AUCKYCIi, TOJIEpaHTHO
CTaBUTHUCH J10 aJIbTEPHATUBHUX TYMOK.

ABTOHOMIA i BignmoBiganbHicTh (AiB)

ITPAiB1. Po3B’s3yBatu ckiajgHi 3ajmadi 1 mpoOiieMu, M0 MOTPeOYyIOTh OHOBIIEHHS M
1HTerpanii 3HaHb B yMOBaxX HEIOBHOI/HEIOCTaTHHOI 1H(OpMAILlli Ta CyNepewWINBUX BUMOT.

IMPAiIB 2. KpuTHuHO OIIIHIOBAaTH pPE3yjbTaTH HAYKOBUX IOCIIIKEHb 1 PI3HI JpKepelna
3HaHb IPO MPAKTUKU COLIaIbHOI pOOOTH, (POPMYITIOBaTH BHCHOBKHM Ta PEKOMEHJAlli 11040 iX
BIIPOBA/IKCHHS.

ITPAIB 3. 30uparu Ta 37iiiCHIOBaTH KIJIbKICHUH 1 SIKICHUHM aHalli3 eMIIIPUYHUX JTaHUX.

ITPAiB 4. CamocriliHO ¥ aBTOHOMHO 3HAaXOJUTH iHQOpMaIl0 HEOOXiaHYy MM
npodeciiiHoro 3pocTaHHs, ONAHOBYBaTH 1ii, 3acCBOIOBATHM Ta TPOJYKYBAaTH HOBI 3HAHHA,
pPO3BUBATH NpOQeciiiHi HABUUKH Ta SKOCTI.

ITPAiB7. Po3pobnsatu coriaabHi TPOSKTH HAa BUCOKOTPO(deciitHOMY piBHI.

ITPAiB8. Po3po0isTu, anpoOyBaTu Ta BTUIIOBATH COIlaJIbHI TPOEKTH 1 TEXHOJIOTT].

J1o KiHI HABYaHHSA CTYACHTH OyIyTh 3HAMU
® 0COOJIMBOCTI HAYKOBOTO Ta O(MIMIIHOTO CTHIIIO;
® KyJIBTYPOJIOTiUHI BIIMIHHOCTI HAYKOBHX KOMYHIKaIlili, 30Kpema Ti, 1[0 CTOCYIOTbCS aHTJIO-
aMEepPUKAHCHKUX Ta YKPaiHCHKUX HAYKOBUX TEKCTIB;
® TOJIOBHI BUMOTH I[0JI0 HAIMCAHHs aHOTAIlil, T€3 HAa HAyKOBY KOH(EPEHIIit0, 0POpPMICHHS
HAYKOBOTO JIOCHIJKEeHHs1, 0101iorpadii; HamucaHHs pe3roMe;
e (0a30BHUll CIIOBHHK HayKOBOT JIeKCUKH Ta (hpa3eosoriunux oaunuilk (scientific collocations).



emimu:
po3pi3HATH odiiiHuN Ta HEOPIIHHUNA CTHIIL;
pedepyBatu GaxoBi TEKCTH aHTIIIHCHKOIO MOBOIO;
BUTLHO OmepyBaTé ()axOBOK TEPMIHOJOTIEI0 HE JIMIIE B MEXKax CBOTO JIOCIIHKCHHS YU
rajy3i HayKH, a TaKOX 1 3araJIbHOHAyKOBUMH T€PMiHAMU;
KOPUCTYBATHUCS PI3HUMH BUJJAMU CIIOBHUKIB;
3aCTOCOBYBATH HaOyTi 3HAHHS Yy MalOyTHIN mpodeciiHii isUTbHOCTI.
3aJIeKHO BiJ] MOCTABJICHUX IEPe]] HUM 3aB/IaHb, YATATH AHIJIOMOBHI Marepiaiu 3 (axoBoi
poOJIEMATUKY B PI3HUX PEKUMaX YATAHHS,
MpaLoBaTH 3 AHIJIOMOBHOIO JITEpPAaTyporo 3a mpodimem, sSKUH BKIOYA€ CTATTI Ta
pedepaTuBHO-IOBIIKOBI MaTepiand, B SKUX iH(OpMAaIis MONAETbCA Yy BUTISAL OIUCY,
MOSICHEHHSI, PO3MIPKOBYBaHHSI (IIEpPEKOHAHHS);
po3yMitu (TJI00ATBHO, JOKJIATHO YW KPUTHUYHO, 3AJCKHO Bijl BIACHUX KOMYHIKATHBHHX
HaMipiB) MOHOJIOT1YHI TIOBIJOMJICHHS IPY OJJTHOPA30BOMY CIIPHMHATTI 1X Ha CIIyX;

po3ymitu B odililiHii po3MoBi Ha mpodeciiiHi (By3bKOCHEIialIbHI) TEMU BUCIIOBIIOBAHHS

napTHepa 3 CIUIKYBaHHS, 10 BUMOBIIIIOTHECS B HOPMAIBHOMY CEpETHbOMY TEMIT;

e 3aiiicHuTu pedpepyBanHs PaxoBoi cTaTTI 3 YKpaiHCHKOI MOBHY Ha 1HO3EMHY;

e 3iHCHIOBATH aHOTYBaHHS (PaxoBOi HAYKOBOI CTATTI 13 CIELIANBHOCTI;

e miaroryBaru pedepaTuBHE MOBIIOMIICHHS HA OJIHY i3 3alIPOMOHOBAHMX TEM.

3. CmpyKkmypa HaguanbHoi OUCYUNIIIHU.

Tabnuys 3
Henna ¢popma naguanmsa
Ha3gu 3micTroBux moayaiBi | Yeworo | Ilpakr. | Cam.pod | Kone. | ®@opma
KOHTPOII0/
TeM
baan

3MICTOBUM MOJIYJb 1.English as the world language of research and education.
Scientific English language strategies

Tema 1. Importance of learning and ! 2 5 AC,PK,

using English in scientific CM /10

communication.

Tema 2. Types of communication. 7 2 5 AC, PK,

Peculiarities ofwritten communication. CM/10

Tema 3. Strategies ofwriting in English. | 2 5 1 AC, PK,

Cultural  differences in academic CM/10

writing.

Pa3om 3a 3mictoBuM Moayaem 1 22 6 15 1 10
3MICTOBHI MOJLYJIb 2. Genres of scientific writing.

Tema 4. Classification of the English | '/ 2 5 AC,PK,

academic genres. CM /10

Tema 5. English academic style and / 2 5 AC, PK,




language. Important elements of CM /10
academic texts.

Tema 6. Requirements for summaries. / 2 5 1 AC, PK,
Steps in summarizing. Citations and list CM /10
of references.

Pa3zom 3a 3micToBUM MoayJieM 2 22 6 15 1 10

3MICTOBHMI MOJLY.JIb 3. Typical structure of the research paper and grant

proposals
Tema 7. A model for the introduction ! 2 S AC.PK,
sections of research papers. Methods CM/10
section and commenting on data.
Tema 8. Research projects for obtaining / 2 5 AC, PK,
grants and fellowships (mayxoBo- CM/10
JOCTITHUIBKUN  MPOEKT). Overall
structure.
Tema 9. Research paper, abstracts 9 2 5 2 AC, PK,
(anoramis). Conference abstracts (resu CM /10
JomoBimi Ha koHdepeniii), submitted
for  international and  national
conferences.
Pa3om 3a 3micToBUM Moyj1eM 3 23 6 15 2 10

3MICTOBUM MOAY.JIb 4. Academic/scientific vocabulary. Grammar peculiarities
of English scientific text

Tema 10. Academic vocabulary and / 2 5 AC.PK,
collocations. Latin expressions. CM /10
Tema 11. The most important grammar ! 2 S AC, PK,
matters and rules of spelling, CM/10
capitalization and punctuation.
Tema 12. Academic integrity matters: 9 2 5 2 AC, PK,
behaviors that support and undermine CM /10
academic integrity. Academic
dishonesty: academic cheating/
plagiarism (how to avoid them)
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 4 23 6 15 2 10
Bceboro roann: 90 24 60 6 40
Tabnuys 4
3aouna gpopma Hasuanus
Ha3gu 3micTroBux moayaiBi | Yeworo | Ilpakr. | Cam.pod | Kone. | ®@opma
KOHTPOJI10/
TEM
bamm

3MICTOBHI MOJY.JIb 1. English as the world language of research and education.
Scientific English language strategies




Tema 1. Importance of learning and 8 2 5 1 AC.PK,
using English in scientific CM /10
communication.
Tema 2. Types of communication. 8 ! 1 AC, PK,
Peculiarities ofwritten communication. CM /10
Tewma 3. Strategies ofwriting in English. 6 S 1 AC, PK,
Cultural  differences in academic CM /10
writing.
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 1 22 2 17 3 10
3MICTOBHUM MOJY.JIb 2. Genres of scientific writing.
Tema 4. Classification of the English 8 2 S 1 AC.PK,
academic genres. CM/10
Tema 5. English academic style and 6 5 1 AC, PK,
language. Important  elements  of CM /10
academic texts.
Tema 6. Requirements for summaries. 8 ! 1 AC, PK,
Steps in summarizing. Citations and list CM/10
of references.
Moay/ibHAKOHTPOJILHA Po00Ta MKP /30
Pa3om 3a 3MicTOBUM Moyj1eM 2 22 2 17 3 40
3MICTOBMM MOJLY.JIb 3. Typical structure of the research paper and grant
proposals
Tema 7. A model for the introduction 8 2 5 1 AC.PK,
sections of research papers. Methods CM/10
section and commenting on data.
Tema 8. Research projects for obtaining 6 5 1 AC, PK,
grants and fellowships (mayxoso- CM/10
nocmimHuiekuii  mpoekt).  Overall
structure.
Tema 9. Research paper, abstracts 10 2 7 1 AC, PK,
(anoramis). Conference abstracts (reszu CM /10
nonoBinl Ha KoHpepenii), submitted
for  international and  national
conferences.
Pa3zom 3a 3micToBUM MoayJiem 3 24 4 17 3 10

3MICTOBHUI MOJY.JIb 4. Academic/scientific vocabulary. Grammar peculiarities
of English scientific text

Tema 10. Academic vocabulary and | © 2 5 1 AC,PK,
collocations. Latin expressions. CM /10
Tema 11. The most important grammar 6 5 1 AC, PK,
matters and rules of spelling, CM/10




capitalization and punctuation.

Tema 12. Academic integrity matters: 8 ! 1 AC, PK,

behaviors that support and undermine CM/10

academic integrity. Academic

dishonesty: academic cheating/

plagiarism (how to avoid them)

MonyJ/ibHa KOHTPOJIbHA PodoTa MKP /30

Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 4 22 2 17 3 40
Bcboro roaun: 90 10 68 12 100

®opma kortporo: JIC — nuckycis, P3/K — po3B’si3yBanHs 3amau / keiiciB, CM — cuTyaTuBHE
moBiieHHs ctyneHTa, MKP / KP — MoxyibHa KOHTpOIbHA po00Ta/ KOHTPOJIbHA po00Ta, 8 TAKOXK
aHATITUYHA 3aIMCKa, AaHOTAIIIS TOIIIO.

4. 3a60anns ona camocmiitHo2o Onpaulo8aHH;

Tabnuysa 5
Tema KiabkicTh
rOJAUH
1. Write the Curriculum Vitae (CV) and Bio-data 10
2. EASE Guidelines for Authors and Translators of Scientific Articles to be 10
Published in English
3. Plagiarism and Paraphrasing 10

- Plagiarism is not difficult to spot

- How to quote directly from other papers

- How to quote from another paper by paraphrasing

- Paraphrasing the work of a third author

- Paraphrasing: how it can help you write correct English

4. Review of the Literature. 10

- What is the clearest way to refer to other authors?

- How can | talk about the limitations of previous work and the novelty of
my work in a constructive and diplomatic way?

- How can I reduce the amount | write when reporting the literature?

- What is the clearest way to refer to other authors? Should | focus on the
authors or their ideas?

5. Abstracts 10
- How important is the Abstract?

- What are ‘highlights’?

- What style should I use: personal or impersonal?

- What is a structured abstract?

- How can I ensure that my Abstract has maximum impact?

- What are some of the typical characteristics of poor abstracts?

6. Write an abstract to your Master’s Degree thesis and prepare the 10
presentation of your scientific paper

1V. ITosaiTuKa OLiHIOBAHHSA

HaBuanbHuii nporec Ta KOHTPOJIb HOro pe3ynbTaTiB 3iHCHIOEThCS 3riHO 3 [lojoKeHHIM
PO IOTOYHE Ta NIJICYMKOBE OIUHIOBAHHS 3HAHb CTYACHTIB BOJMHCHEKOrO HAIlOHAIBLHOIO



https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/11/11_Polozh_pro_otzin_%D0%A0%D0%B5%D0%B4_%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/11/11_Polozh_pro_otzin_%D0%A0%D0%B5%D0%B4_%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf

yHIBepcuTery iMeHi Jleci Ykpaldku.

VYci BUIM HaBYAIbHOI MISUTBHOCTI CTYACHTA OIIHIOIOTHCS IEBHOKO KIIBKICTIO OauiB.
KomrmuiekcHa oIiHKa 3HAaHb 3AIMCHIOEThCs BuKiIagadeM 3a 100-6ampHoro mikanor. CymapHa
KUIBKICTh OaiiB, SIKYy CTYIEHT OTPUMYE IpH CKIagaHHI MoaysdiB 3a 100-0anbHOI IIKAJIOHO,
BHU3HAYA€ WOTO IMIJICYMKOBY OIIIHKY, SIKa BIAMOBINAE: «BIAMIHHO», «I00pe», «3aJ0BLILHOY,
«HE3aI0BIIILHOY.

Tabauys 6
Moayasb 2
Mvouy.m) 1 (mepioguuHUt KOHTPOIH 60 Cyma
(morounuit KOHTPOJH 400) Sanis)
3mictroBuii | 3MicTOBHI | 3MICTOBUH | 3MiCTOBHIA MKP 1 MKP 2
Moayiab 1 |mMomynb 2 |Momynb 3 |Momynb 4 100
10 10 10 10 30 30

IToTouHuil KOHTPOJb 3AIMCHIOETbCA BUKJIAJaueéM Ha MPAKTUYHUX 3aHATTIX MPOTATOM
cemMecTpy. MeTor MOTOYHOTO0 KOHTPOIIIO € TepeBipka piBHS 3HaHb CTYJCHTA NP BUKOHAHHI
pi3HOTO BUAY 3aBJaHb HAa NPAKTUYHUX 3aHATTAX. MakcUMalibHa KiJBbKICTH OaiiB, SIKy MOXe
HaOpaTu CTYEHT 3a KOXEH 3MicToBHA Moyb (3M), craHoBUTSH 10.

CryneHt 3000B’s13aHHI BiIBIyBaTH BC1 3aHSATTS 3TiTHO i3 3aTBEPKEHUM PO3KJIAJIOM Ta
BYACHO BUKOHYBaTH BCl BHJHM 3aBJaHb, 110 nependayeHi cuinabycom aucuuiniinu «Haykosa
KOMYHIKAI[isl 1HO3EMHOI0 MOBOIOY». SIKIIIO CTYJIEHT BIACYTHIN Ha 3aHSTTI 3 MOBAXKHOI MPUYUHU,
sKa Ma€ JIOKyMEHTaJIbHE MiATBEP/UKEHHS, BIH IIOBUHEH BIANPALIOBATH MIPOMYIIEHI 3aHATTS B JHI
KOHCYJIbTAIII YIIPOJOBK THOKHS ITiCIIsl BUXOy HA HAaBYAHHS IICJII BUMYIICHOT TEpEepPBH.

BincyTHicTh cTyneHTa Ha MOYJIbHIM KOHTPOJIBHIM po0oTi omintoeTses y 0 6aii. [ToBropHe
CKJIaJIJaHHS MOJTYJIbHOTO KOHTPOJIIO VISl CTY/IEHTa MOKJIMBE 3a YMOBH Horo BiacyTtHocTi Ha MKP
3 MOBKHOI MPUYHMHH, 110 MAE TOKYMEHTAJIBHE IiATBEPIKCHHSI.

OCHOBOIO HABYAJIBHOI'O MpPOLECY Ta B3aEMUH CTYJICHTa 1 BUKJIAnada € 00’ €KTHUBHICTH,

YECHICTb, CIPaBEIIMBICTh, TOPSIHICTb, TOJIEPAHTHICTb, PIBHICTh YYAaCHHMKIB OCBITHHOT'O
IpOLIECY.
3n00yBaui OCBITH 3000B’A3aHI JOTPUMYBATUCS 3acaj aKaJeMidyHOi J0OpOYECHOCTI:

CaMOCTIHHO BHMKOHYBaTH HaBYaJIbHI 3aBJIaHHS; BKa3yBaTW IOKJIMKaHHS Ha JpKepena y pasi
BUKOPHUCTAHHA 1]1el, TBEp/UKEHb TOIIO; HaJaBaTH JOCTOBIpPHY 1H(QOpMAII0 MPO pe3yabTaTH
CBO€1 HaBYAJIbHOI Ta TBOPYOI JISUIBHOCTI. BiMOBIAANBHICTE 3a MOPYIIEHHS] HOPM aKaJeMI4HOl

TOOpOYECHOCTI  3MiMCHIOBaTUMEThCS 3rimHO 3  KojekcoMm akagemiyHoi  J100pOYecHOCTI

BoaMHCHEKOT0 HAIIOHAIILHOTO VHIBEpcHuTeTY iMeHi Jleci YKpailHKu.

TepMiHM MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO, JIKBiAalli akaaeMiyHOi 3a00proBaHOCTI BH3HAYEHI
PO3KJIaZIOM 3aJ1iIKOBO-€K3aMEeHaIliiiHO1 cecii.
MaxkcumanbHa KUTbKICTh OalliB 32 TOTOYHUI KOHTPOIH - 40, 3a miacyMKoBuii - 60.

V. IlincymMmKoBUii KOHTPOJIb
®opMoI0 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIFO BUBYEHHS JUCLUIUIIHU € 3alliK, AKuid mMae (opmy
YCHOTO OMUTYBaHHS 32 3MICTOM YCBHOTO KypCy. 3allik BBOKAETHCS CKIAJICHUM 32 YMOBH, SIKIIO
CTYAEHT oTpuMaB He MeHIe 60 OaniB 3a yci BUIM podiT, nepeadayeHi cuiadycoM JUCIUILTIHY.
VY Bumagky HE3aI0BIIBLHOI MiJICYMKOBOi OIIIHKH a00 3a Oa)xaHHS CTYJICHTa MiIBUIIUTH CBIA
PEUTHHT CTYAEHT CKJIAJIa€ 3aliK 3TiHO i3 3aTBEPIKEHUM PO3KIIAZIOM.

VI. llIkajaa omiHIOBaHHA
[TlincymkoBa cemecTpoBa OIlIHKa 3a 3aliK BH3HAYAETHCA SK CyMa TIOTOYHOI Ta
€K3aMEHAIlIfHOI OIIHOK y 0alilax 3a HaI[lOHAThbHOK IKanorw Ta 3a mkanoro ECTS. 3a3nauena
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OLIIHKAa 3aHOCHUTBHCS /0 €K3aMEHaliiHOi BIOMOCTI Ta iHAMBIIYaJIbHOTO HABYAIBHOTO IUJIAHY
CTyZIEHTA.

Tabauys 7
Cyma 6aniB OuiHKa 32 HALIOHAJIBHOIO HIKAJIOI0
3a B¢l BUIH
HABYAJILHOI ISl eK3aMeHY, MPAKTUKH T4 3AJTIKY
JiSIJILHOCTI
90 - 100 BigminHo
82 -89 Jyxe nobpe
75-81 Jlobpe 3apaxoBaHO
67 -74 3aI0BUIBHO
60 - 66 JlocratHbo
HesapaxoBano
1-59 He3anoBinbHO (3 MOXKJIMBICTIO TTOBTOPHOT'O
CKJIQJIaHH)
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